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AHHOTanusA. B oTedecTBEHHOM NEPEeBOMOBEICHNH OIHCAHUE MEXAHH3MOB KOPPENSAIMN KOHKPET-
HBIX HAIlMOHAIBHBIX 53bIKOB PD B dopmare ydeOHHMKA mim MOHOTpadMM KaK YacTHAs TEOPHUsI MEPEeBO-
Jla OTCYTCTBYET, XOTsI OHO TOJIy4aeT PeryyisipHOe OCBEIIEHHE B HAyYHBIX CTaThsiX. TeM He MeHee pabora
B 9TOM OTHOIICHHUH CETOJHs BEACTCS [0 MHUIMATUBE O0IeCTBEHHON opranu3anun «Coro3 ImepeBoIYnKoB
Poccumy», B paMkax KOTOpod akTHBHO paboTaeT COBET IO MepeBOAY C HCIIOIb30BAHHEM HAIIMOHAIBHBIX
s136IK0B Poccnn. B crarbe nmpeanprHuMaeTcs MoIbITKa ChOpMyIHPOBaTh AUCKYPCHBHO-IPPATOTIOT IS CKA
TIOZIXOT KaK OJIMH W3 IPUOPUTETHBIX BEKTOPOB CO3AAHMS YaCTHOU TeopuH nepeBosa B Poccun. Ilepast kom-
MOHEHTa 00yCIaBINUBAETCS aKTyallbHOCTBIO MEKANCIUITIMHAPHOTO PACCMOTPEHHs TEKCTa KaK JIHCKypca,
BTOpast — OOJIBLINM OIBITOM 00Pa0OTKU perMOHANBHBIMU MCCISA0BATEIIMHI MaTepralia ¢ epeBOI4eCKIMH
ommOkamu. Tak, aBTOpOM HpeJyIaraeTcst BUJICHHE CHCTEMHOI IIPEeBEHTUBHON CTPATETHH, COTIIACHO KOTOPOit
00OBEKTOM BBICTYNAET TAKCOHOMUSI YaCTOTHBIX OIIMOOK OMJIMHIBOB M AUCKYPCHBHBIX AaCHMMETPHH MEXKTy
KOHTaKTHPYIOIMUMH SI3BIKAMH, IPEMETOM — pa3paboTKa IPOCKPUNTHBHOTO METOfa M30ekKaHMs IOTCH-
IIATbHBIX OMMOOK HAa OCHOBE CHCTEMHOTO AlTOPHTMa Tpe-, MOCT- M MepeBOUECcKoro aHanu3a. B kage-
CTBE THIIOJIOTHHU OMOOK npuBoastes knaccudukamun 1. bysamku u ero coasropos, H. K. I'ap6osckoro,
W. I'. OBunnHuKoBOI 1 A. B. [1aBroBoif; B KadyecTBe MHAUKATOPOB AUCKYPCUBHOW aCUMMETPHUHU U aITOPUT-
Ma IIepeBOIYECKOr0 aHaIKM3a aBTOp MIPEAIaraeT CBOe BUJCHUE. YIBOCHHAs MOJE/Ib KOMMYHHUKAaTUBHOIO aKTa
3. Duppro3 u E. Makcumogoit 2010 1. ciayxut odocHOBaHMEM IOUCKA moaxoaa K pazpadorke UTII, yxo-
Jamei otT GopMaTbHO-THHTBUCTHUECKON MAPaANTMBl H3YyUSHUS] MEXKKYIBTYpPHOTO TOCpPEeIHIYecTBa. UTO
KacaeTcs CTPYKTypbl CTaThbM, BO BBemeHMm m3maraercsl akTyalbHOCTb WCCIEHOBAHMS 3aJaHHOH TEMbI
U 00CYX/AaeTCsl UMEHOBAHUE «4acTHAs TEOPHs MEPEBOJA C UCIOIb30BAaHUEM HALIMOHAIIHBIX S3BIKOB PDy.
OcHOBHas 4acTh CTAaTbU pa3BepThIBacTCs B paszaenax «OOcyxaeHne 000CHOBaHUS yxoza OT (popMalbHO-
JIMHTBUCTHYECKOTO ITOAX0/a K YaCTHOM Teopu repeBojay, «K Teoperudeckoii 6a3e 3ppaTosiorny B IepeBo-
ne», «O00CHOBaHHE THCKYPCHBHO-3PPATOIIOTHIECKOTO MOAXO0AA K pa3paboTKe YacTHOW TEOpUH IepeBoja
C UCTIONB30BaHNEM HAIIMOHAIBHBIX SI36IKOB Poccumy». B 3aximodenin aBToOp 1aeT apryMeHTHI B ITOJTb3Y MEX-
JUCHUIUTHHAPHBIX MOAXO00B K pa3paboTKe METOIOIOT UM YaCTHBIX TEOPHA, KOTOpasi, OyayuH CUCTEMHO pea-
JIM30BaHHOM, CIOCOOHA PENOCTABIATE O0LIEH TeOpHHU NePeBO/Ia JOKA3ATEIbHY0 U 00bICHUTEIBHYIO CUILY.
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Abstract. In the field of translation studies, there is no comprehensive academic textbook or monograph
detailing the specific correlations between ethnic languages of the Russian Federation as a specific translation
theory, though scholarly articles regularly discuss this issue. Also, there is ongoing work within the public
institution “Union of Translators of Russia,” particularly within the Council for Translation between Russia’s
national languages. This article aims to introduce an erratology-discourse approach to develop the specific
theory of translation studies in Russia. The second component focuses on the interdisciplinary research
into text as discourse, while the first one draws on the extensive experience of research on identifying and
addressing translation errors. So, the proposed systemic preventive strategy involves creating a taxonomy of
common errors made by bilingual speakers and addressing discursive asymmetries between the interacting
languages, and developing a proscriptive method through a systemic pre-, post-, and translation analysis.
Error typologies by Dmitry Buzadzhi and his colleagues, Garbovsky, Ovchinnikova and Pavlova are
presented, along with the author’s perspective on indicators of the discursive asymmetry and a translation
analysis algorithm. To support the shift from a pure linguistic paradigm in studying intercultural mediation
the paper references the doubled model of the communicative act by Andrews and Maksimova (2010). The
structure of the article includes Introduction highlighting the research topic’s significance, followed by
the sections Justification for Moving Away from a Formal-Linguistic Approach, part of Theoretical Basis
on Translation Erratology, and Rationale for Adopting an Erratology-Discourse Approach in Specific
Theory of Translation which uses Russia’s ethnic languages. In the Conclusion, the author advocates for
interdisciplinary methodologies, emphasizing their potential to enhance the evidential and explanatory
power to contribute to general translation theory.
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Brenenne

Kak u3BecTHO, 0011asi Teopusl repeBojia 0OHAPYKHUBAET OoJiee WIIM MEHEe YHHBEpPCAIIbHbIC
3aKOHOMEPHOCTH NEPEeBO/Ia HE3aBUCUMO OT OCOOCHHOCTEH KOHKPETHOH Maphbl S3bIKOB, TEM ca-
MBIM OHa MPEIOCTABIISCT H TEOPETUYECKOE 0OOCHOBAHUE, U OCHOBHBIC MOHITHS I YaCTHBIX
W CICIUANIBHBIX TEOpHH TepeBoia (BTOPBIC PACKPBHIBAIOT OCOOCHHOCTH IpoIlecca IIepeBoja
TEKCTOB Pa3HBIX THIOB W XaHpoB). Llens gacTHOM Teopun mepesona (mamee YTII) oOycmosmu-
BAETCsl O'PAHNUCHHOCTHIO M3YUCHHS OIHONH KOHKPETHOM Iapbl KOHTAKTUPYIOUIHNX SI3BIKOB, COOT-
BETCTBEHHO YaCTHbIE KOHIICIIIMU CTaBST LEJb CI0OCOOCTBOBATH YJIyUIIEHHIO KayecTBa IePeBOa
C IPUMCHCHUEM UMEHHO 3THUX SA3bIKOB.

H. 1O. Cesepoga, JI. K. JlaTbliieB BHOCSIT KOPPEKTHPOBKY B CYIICCTBYIOIIYIO KiIaCCH(HKA-
IIUIO TPEX pa3leNoB MepeBogoBeneHNs (00mas, yacTHas u cnenuaitbHas T11), 000CHOBBIBas 3TO
TEM, 9TO «MHOTOOOpa3ue TeOopuil MmepeBoa, BOSHUKIINX B MOCICIHHUE NECATHICTHSA, 00ycio-
BIJIO HEOOXOIMMOCTD MX CHCTEeMaTH3aluny, U 4TO, «TO 00IIee, 4TO XapaKTepHO JUIs TIepeBOAa
BOOOIIIE, TpUOOpeTaeT creruduyueckue ueptod» [1, ¢. 369, 367]. Tak, HapaBue ¢ obmieii TII aB-
TOPBI BBIACTIAIOT TPU Pa3sHOBUAHOCTH TaK Ha3bIBACMBIX ((CHCHI/I(bI/I‘IeCKI/IX Teopnﬁ», K KOTOPbIM
OHM OTHOCAT YacTHBIE, CIICIHaTbHbIE, TCOPHH YCTHOTO M MUCBMEHHOTO TepeBoaa. 1lo ux MHe-
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nuo, YTII «puKcupyIoT HEKOTOpBIE 3aKOHOMEPHOCTHY, «BBISBISIOT U CHCTEMAaTU3UPYIOT OCO-
OEHHOCTH TEKCTOB MCXOJHOTO SI3bIKa, CUTHAJIM3UPYIOIIUX O HKENATeIbHOCTH / HEOOXOAUMOCTH
UCTIONb30BaTh HA JAHHOM OTpPEe3Ke TEKCTa TOT MJIM MHOW BapHaHT IIEPEBOAA», COOTBETCTBEHHO,
MIEPCTIEKTUBbI Pa3BUTHUS 3TUX TEOPHil, «3aBUCAT OT KOHKPETHBIX Map SI3BIKOB M CTENECHHU MX H3Y-
YEHHOCTH B IIAaHE COIOCTABJIECHUS», IPU 3TOM BCE TPHU CIEIM(UYHBIC OMMPAIOTCS Ha OOIIYyIO
TII, «koTOpast oJjHa IPETEHIyeT Ha 00bICHUTENbHYIO cruty» [1, c. 369, 367, 369].

B oredyectBeHHOM TepeBojioBeicHUH eiie He paspaboransl YTII ¢ wmcmomb3oBaHUEM Ha-
LMOHAJIbHBIX s13bIKOB Poccun (nanee MHS PO): Bexyime TeopeTnku, Kak mpaBuiio, paboTaror
B Mape «PYCCKHH M MHOCTPAHHBIN SI3BIKM», U JaJiee CYLIECTBYET CTEPEOTUITHOE MHEHHE O TOM,
YTO MEPEBOJL SIBISIETCSI BAKHBIM BHIOM MEXTOCYJapCTBEHHOW JEATEIBHOCTH, COOTBETCTBEHHO,
pa3paboTKa JIOKAJIBHOTO IIEPEBOJOBE/ICHNSI KaK HAyKW BHYTPUTOCYIAPCTBEHHOIO aCIEKTa He
oOpera elie CBOI0 aKTyaJIbHOCTb.

CeroiHs 9Ty HacylIHYIO 3a/1ady CTaBHUT oOlecTBeHHast opranuzanusi Coro3a rnepeBoaYrKoB
Poccun (manee CIIP): mo aktuBHOM nHMnuatuse npesuaenta O. F0. ViBaHOBOI 1 pyKoBoAUTENS
CoBeTa 1o TepeBoy MEXIY SI3BIKaMU PeTHOHOB cTpaHbl A. M. IlomukaprioBa perymaspHo mpo-
BOZISITCS pa3JINYHBIC TIEPEBOAYECKHE TIPOSKTHI C yIaCTHEM JIaHHBIX A3bIKOB. Ha3Banue «1epeBon
¢ UHS PD» nerutumusupoBano B 2022 1. Ha oqHoM u3 3acenanuil CIIP, B T. 4. mOCBsIIIEHHOM
IIPOKOMY OOCY’KIECHHIO UMEHHO TAaHHOTO BOINpOca. B oTiM4Me OT CHHOHMMHYHBIX TEPMHHOB
«BHYTPHTOCYJaPCTBEHHBIN» WIIN «PETHOHAIILHBIN TIEPEBO/]», B OCHOBE KOTOPBIX JISKUT 0a30BBIH
kpurepuii jgokauuu, MHS PO nomuHaHTHO yka3blBaeT Ha CHCTEMHBIN CTaTyc si3blka — (opmy
CYIIECTBOBAHUS SI3bIKA HAIIUHU, BKIIFOUAIOLIYIO B ce0sl HE TOJIBKO JIUTEPATYPHBIN SI3bIK, HO U HAJl-
CTaHAAPTHBIC PA3HOBUAHOCTH (JINAJICKTHI, )KapTOHBI, CIICHT, IPOCTOPEYNE U T. 1.), COOTBETCTBEH-
HO, Ha3BaHUE HE MO/IPa3yMeBaeT OrPaHWYEHHs HA NEPEeBOJl B ACIIEKTE CTEIIEHH CTAaHIapTH3UPO-
BAaHHOCTH WJIM (DYHKIIMOHAJIBHOW MOOMJIBHOCTH si3bIKa. J[aHHOE yClIOBHE SIBISIETCSI HECOMHEH-
HBIM JIOCTOMHCTBOM 0003HA4Y€HHSI, OJTHAKO HE yAaJO0Ch B MMCHOBaHUH M30€KaTh CII0BOOOpa30Ba-
TEBbHOW MHOTOCIIOBHOCTH .

O0cy:xnenne 000CHOBaHHUS yX01a 0T (hopMaJIbHO-THHIBHUCTHYecKOro noaxoga k YTTI

B xauecTBe 3a7aHHOTO B Ha3BaHWH 00OCHOBAHUS MOMCKa momxona K pazpadorke UTII mpu-
BE/IeM MOJIeNIb KOMMYHHUKAaTHBHOTO akTa 2 (nanee MKA-2) O. Duapios u E. Makcumosoii (2010)
[2], xoTOpast KOHKPETU3UPYET HA IPUMEPE MAPbl «AHIIUNHCKUI U PYCCKUH S3BIKM» MOJEIb KYJlb-
TypHOI TpaHcno3uiuu, onucanHoi B [3]. Cormacio MKA-2, 3ajaua nepeBoI4uKka — MUHUMU3U-
pOBarh Pa3HUILy MEXy MCXOIHBIM U IIE€JIEBbIM TEKCTOM, YUUTHIBasi 6 (GaKTOPOB, Y4aCTBYIOIINX
B peaJIn3allii KOMMYHHKATHBHOTO aKTa BHYTPHU KyJIBTYPbI, KOTOPBIE B TOCPEAHUYECTBE aHIVINI-
CKOM 1 PYCCKOM KyJIBTYp Uepe3 NepeBOUMKA YIBAUBAIOTCS:

(1) Author(s) (aBrop(bI): HAMEpEHHE U LIENb);

(2) Audience (momy4aTenu: IpsIMbIE U OIIOCPEIOBAHHEIC);

(3) Contexts (KOHTEKCT: COLMO-UCTOPHUUECKHI U KyJIBTYpHBIIT; pedepeHT(bl));

! Kak u3BeCTHO, B JII000H HayKe CYIIECTBYET MpobiieMa MOKMCKa U ONpEeesieHHsI Ooliee Hili MEHee TOUHOM Tep-
MUHOJIOTHHU. B acmekTe TpaHCIaTONOrUN HHTEPECHO YIOMSIHYTh OpUTHHAIBHOE Npeiokenne bpaitana Moccona
(2016), xoTopsIii H300pes HeosorusM cislation (Jat. cis — ‘1o 3Ty cropony’) BMecto Tepmuna P. Skobcona [4]
intralanguage translation mo npuYMHE TOTO, YTO BTOPOH SKOOBI «OIIMOOYHO» CBSI3BIBACT BHYTPHUSI3BIKOBOE Iepe-
(pasupoBanue ¢ nepeogoM [5]. Jlanee Hapsiay ¢ cuHOHMMaMu natural translation, native translation, language
brokering B Hay4HBIN 00MXOJl aHIJIMICKOTO SI3bIKA HEABHO BOIILUIO HOBOE HaMMEHOBaHHWe translanguaging, 060-
3HAYAIOIEE SCTECTBEHHOE YMEHHE OMIIMHTBA [IEPEBOJIUTS, T. €. IEPEKIII0YaTh OJMH KO/ Ha JIPYTroi, YTO HE HMEeT
HHUKAKOTO OTHOILECHHUS K MPOo(ecCHoHaBbHO-00yueHHOMY TepeBoy [6]. CeroqHs ceMaHTHKA TEPMHHA pacIIupe-
Ha BIUIOTH JIO SI3BIKOBOM HJICOJIOTHH, COMIACHO KOTOPOW MOJXOOHBIN OMIMHIBU3M SIBJISCTCS U KOMMYHHUKATHBHOM
HOPMOI COBPEMEHHOTO YelloBeKa, U (haKTOPOM TPaHCPOPMHUPOBAHMS MHpPa MOCPEICTBOM si3bika [ibid, p. 188].
IMocneanee sSBIsIETCS €Iie OAHUM (PaKTOPOM aKTyaJbHOCTH CEPhE3HBIX HCCIICA0BAHUIT PErHOHAIBHBIX S3BIKOB pe-
cnyonuk Poccun u pazpaborku coorBerctByronmx YTTI.
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(4) Code (s13bIKOBOM KOJI: CTaHJAPTHBIN, PETHCTP, THAJICKT);

(5) Message (IOChUT: CMBICTIOBOE COJIEpYKaHUE + ICTETHKA);

(6) Channel (kaHa;r KOMMYHHKAIIUN: CIIOCOOBI ¥ peaIn3aliisl KOHTAKTHPOBAHHSA).

OcnoBHOe moctonHCTBO MKA-2 3akimrogaercss B onpeesieHIH (hopMyIbl IPSMOH TTPOTIop-
IIMM MEXAY JAHHBIMU (haKTOpaMu M KaueCTBOM IepeBosia (B aCHEKTe yxoaa OT (hOpMalbHOTO
MO/IX0/a U MPHUONIMKEHUST K Iepeade KylbTyphl): 4eM OoJiblle JBOWHOTO ydeTra (pakTopoB IO
MPUHINIY «CHEKHOTO KOMa», TeM OJIM)KEe MEepeBOAYHMK MOIXOANT K aKTyaJH3alUH KYJIbTypHOH
TPaHCTIO3UIHH (CM. puc. 1):

i

, Source language Target language
Literal Faithful Balanced Idiomizing Free
[code]

[message, code]
[author, message, code]

[author. message. code, audience]
(all six doubled factors)

Puc. 1. MKA-2
(Mozenp BOCIIPOM3BECHA B JOMOIHEHHOM Bujie 1o [2, ¢. 11])

Kaxk crenyer u3 cxembl, nocioBHbIH nepeBoy (literal) ocHOBBIBaeTCS TOJNBKO Ha S3BIKOBOM
koze, BepHbIH (faithful) yaureiBaet umrocom nockut UT, coanancupoBanusrii mepeson (balanced)
BKJIFOYAeT B MPOIECC MHTEPIIPETAIMU CBE/ICHHs 00 aBTope, nanomarusupyromui (idiomizing)
BKJIIOYACT TAK)KE YUET MOJIydaTesis, HAKOHEIl CBOOOIHBIH TUII nepeBona (free) OCHOBBIBAETCsI Ha
yuere Bcex 6 hakTopoB.

JlarHas Momens SKCIuTyaTan uaek u3 oomeit TI1 HarIAIHO TTOKA3bIBaET HE TOJTHKO MHOTO-
MEpPHOCTh M HEOJHO3HAYHOCTH IIpoliecca IepeBo/ia, HO U MOXKET CIY)KUTh 000CHOBaHUEM TOTO,
410 B ocHOBe co3iauus YTII 1omKkHbI JieskaTh KOTHUTUBHBIE, IICUXOJIOTHYECKHE, (yHKIIMOHAIIb-
HbIE U (hOPMAITbHO-SI3BIKOBBIC 3aKOHOMEPHOCTH MEPEBOAYECKOr0 OCPEAHNUYECTBA, U3JIaracMble
B COBPEMEHHOM MepEBOI0BEIUECKOM JIUTEpaTypE.

Ecmu paccMoTpeTs onnH U3 Hanbonee BOCTPeOOBAaHHBIX aCIIEKTOB IEPEHOCA TEOPHH U3 00-
IIeH B YACTHYIO SI3BIKOBYIO CPEy — METOIUKY TIPE/l-, IOCT- M MEPEBOIYECKOr0 aHaN3a, Ha0Iro-
JICHUS TOBOPSIT O TOM, YTO C TOYKU 3PEHHSI CTETICHN allTUIMKaTUBHOCTH, BAPUAHTHI YITPOIICHHBIX
AJITOPUTMOB aHAJIN3A T10 SI3BIKOBBIM YPOBHSIM (MOP()OJIOTHS M CHHTAKCHC, JIGKCHKA U CTUIINCTHKA)
MOKa3bIBAIOT CBOIO MaIO((EKTUBHOCTD 110 MPUUNHE OTCYTCTBHS PEKOMEHIAIIMH OTHOCUTEIBHO
Croco0OB NepeBoJia B YCJIOBUSIX AlPHOPHBIX JUCKYPCUBHBIX aCUMMETPHI MEXKIY PErHOHAIIb-
HBIM U PYCCKUM $I3bIKAMH, HE TOBOPSI YK€ O TOM, YTO MpPHU (HOPMaIbHO-JIMHIBUCTHUECKOM IO/
XOJIe HE MPUXOAUTCSI TIOCTYIMPOBATH HATMYKE B HEM HAYKOOOPa3HOCTH C TIO3UIIMH COBPEMEHHBIX
TpeOOBaHUI K IMHTBUCTHKE.

Bue comuenus, UTII kak nmpukiagHas Hayka JOJDKHA HCIIONB30BAaTh PE3yJbTaThl CHCTEM-
HBIX MEXIUCHUITMHAPHBIX COMOCTABUTEIBHBIX HCCIICOBAHHM, IJIS1 YEr0 MOYKHO OCYIIECTBUTD
CJIE/IyFOLIHE AT JIJIsl TIOUCKA U BBISBICHHS TEOPETHYESCKON KOHLICIIMU/UIeH ISl alllTUKALUK
B onucanuu nepesoga ¢ UHA PD:

1) 03HAKOMHTBCS C CYTHIO MEXKIUCIUILTMHAPHOTO UCCIISTOBAHMS, TIPSIMO HIIH OTIOCPE/I0BaH-
HO M3JIaraollero peueMbICIUTENbHBIN Mporece, HallpuMep, B aclieKTe ero BOCHPHSTHUS, IPOU3-
BOJICTBA, MJIM, KOTHUTUBHOTO MEXaHU3Ma €T0 IPOTEKAHMS;

2) ompesieNuTh dTall MEXKBSI3BIKOBOTO IMOCPETHUYECTBA, T1€ MOXKET OBITH BCTPOEHA JaHHAS
NIPUKIIabIBaeMas uesi;

61
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3) ecin 3TO BO3MOXKHO, TIEPEKOINPOBATh HHTETPUPYEMYIO CO CIIEIM(DUKOHN 1IeJIeBOH KyJIbTY-
PBI KOHLIETIIHIO KaK MEXIUCIUIITMHAPHOE 3HAHKUE B CHKATOMH, MPEIIOYTUTEIFHO CHMBOJIHYECKOH,
(opwme;

4) MCTI0Ip30BaTh MOTYYEHHYIO CHHTE3UPOBAHHYIO UACIO B ITPAKTHKE IIEPEBOA.

HapaOarpiBast TakuM 00pa3oM MPAaKTHKY COBMEIICHHS OONIETEOPETHUECKUX KOHLEMIHUI cOo
creuuUKON TUCKypCUBHBIX TPAJAWIMH MCXOIHOH M LEJICBOH KyJIBTYpPbl, MOXKHO IOCTEIICHHO
(hopmynmpoBarh niepeueHs npeameroB YTIL. B nrore OyneT BHIPHCOBBIBATHCS KApTHHA CUCTEM-
HBIX OTJIMYUI ceMuoc(ep KOHTAKTUPYIOMIMX SI3bIKOB-KYIbTyp PD nocpeactBom ujeHTH(UKA-
LU aCHMMETPUI TMHTBOKYJIBTYPHBIX KOHTEKCTOB, IPEIONPEACIAIONINX CaM MEXaHU3M MEPEBO-
na ¢ THSI B 1ienom 1 OTeHIHaNbHBIE 3aKOHOMEPHOCTH KOMITO3HITHOHHO-)KaHPOBBIX CABUTOB KaK
pesyabrara IepeBoAYECKOro MOCPeTHIYECTBA, B YaCTHOCTH.

B mnane nmpeaMeTHO-CTPYKTYPHOTO HaroiTHeHus Kaxkaas napa «HS PO vs. pycckuii / qpyroit
HSI» nmeer cBoii yHUKaIIBHBIA XapakTep: TIOMUMO PACXOXKICHHH SI3BIKOB MO (hPOPMaJIbHO-SI3bI-
KOBOMY CTPOIO, I€TePMHHUPYIOIIETO UX MPHUHAMICKHOCTh K Pa3HBIM (IIO)CEMBbSIM B THIIOJIO-
TMYECKUX KJIACCU(UKAIMAX, HAOIIOaeTCsl OTPOMHBIN Pa30poc KOHIENTYalIbHO-CEMaHTHIECKUX
apaMeTpoB, 00yCIOBIMBAIONINX NANOITHUIECKHE CIIOCOOB! BEPOATBHOTO U MEHTAIBHOTO TI0-
BE/ICHHSI HOCUTEJICH KyJIBTyp COOOpa3HO X MUPOBUICHHIO M MUPOOIIYIIECHHIO.

K npumepy, B OypsATCKOM SI3bIKE TOBOPSIIIUI MPECTABISET JUINTEIBHOCTD TPOTEKAHUS JAeH-
CTBHSI/CUTYaIMH IIECTHIO0 MOP(OJIOrHYeCKUMHU (hopMamH (IrpajiyaibHOCTh ITOKa3aHa OT TOUSYHO-
0 JI0 PacTSHYTOT'O BO BPEMEHH MTPOTEKAHUA):

e | Aopucr
‘YckopeHHBIi 1ypaTus

Hyparus
PactanyTeiii nyparus ‘

[Iporpeccus ‘

PacranyTeii nporpeccus

Puc. 2. JInuTeapHOCTD IPOTEKAHUS JEHCTBUS B OypSATCKOM SI3BIKE

JlanHast cucTeMa BUJICHUS IPOTSHKCHHOCTH OTPAXKAET HE TOJILKO Pa3BETBICHHOCTh TPaMMaTH-
YECKUX CPEICTB, HO M AKO-OHMOJOTHUYCSCKUI aCIICKT )KU3HU OYPSIT, )KUBIIMX U )KUBYIIUX B OOIIHP-
HBIX CTEISIX: MPUPOJAa M MECTHOCTH BIHAIOT HA MX Pa3MEPEHHBIA 00pa3 )KU3HU, XOJTHCTHIECKOE
MHPOBO33PEHHUE, BHICOKO-KOHTEKCTHOCTh PEUEBOT0O MOBeACHUs. [IpeakaM COBpEeMEHHBIX OypsT
Ba)KHO OBIITIO YKa3bIBaTh HA CTEIICHB JITUTEIHLHOCTH B KOPOTKHX Mopdemax (-aa, -Oa, -haw 6aii-,
-oica bau-, -orcan daii-, -haap 6aii-), He IpUOETas K UHUITHEH JICKCUICCKOW TPE3CHTAIIHH.

OHaKO MOXKHO TIPEAJIOKUTE TOT WM WHOHN moaxox k paspadorke YUTII ¢ UHS P® kak 00-
Y10 B TUIAHE METOMOJIOTHH TPACKTOpUI0. B KauecTBe HEKOEro MUIOTHOTO MPOEKTa Jaliee pac-
CMaTPHUBAETCS MOIX0]], OCHOBAHHBIN HA TUITOJIOTHH NEPEBOIUYECKUX OIMHOOK.

K Teopernueckoii 6a3e 3ppaToIoruu B nmepeBose

Dppatonorus B o0IIei TEOPUH IepeBOa — JaJICKO He HOBas TeMa. B oTeuecTBeHHOM tuTepa-
Type CYIIECTBYEeT MHOTO KOHIICTIIIUI O TOM, KaK MOYKHO IPUBIICYh CTATHCTUKY OIIHOOK MEpeBOIa
U WX MHTEPIPETAIUI0 B paMKaX KOHKPETHOH maphl sI3bIKOB. Hampumep, Ha OCHOBE MOIOOHO-
ro Marepuaja JIOTHYHO pa3padaThiBaTh CHCTEMY OICHKH KauecTBa mepesona [7—10], orciaeaursb
c1ab0 M3ydeHHBIC MEXaHW3MbI TOPOKICHNUS W BOCHPUATHS PEeUX OMIMHTBOB, HA OCHOBE YETO
MOJICTTUPOBATH TTPOIIECC MTEPEBOTIECCKOTO TocpenHudecTna [11].

CormacHo H. K. 'ap6oBckoMYy, JIOTHYHO CHaYalla BBISIBUTH PUYHHBI ITOSIBICHHUS OMIMOOK 11O
KPUTEPHIO «gocnpusimie — npou3zeo0cmeo. K mepBbIM OTHOCSTCS:
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1) HeoCTAaTOYHOE BJIaJICHUE SI3bIKOM OpUTHHAJIA;

2) HENOCTAaTOYHBI KOTHUTHBHBIM OIBIT (C1a0blii ypOBEHb WHAMBHIYAJIBHOTO IO3HAHHS
OKpY’KalomIel TeHCTBUTEIBHOCTH);

3) HeBHUMATEIHHOE OTHOIIICHHUE K TEKCTY:

=  HEMOHWMAaHHE TOTO, YTO aBTOP TOBOPHT O MPEAMETE;

= HEYMEHHUC Pa3IM4YUTh, YeM CTHIIb JAHHOTO aBTOPA OTIIMYACTCS OT CTHUIS APYTHX IHCATe-
JIel, CO3/IAIOIMX JINTEpaTypHbIC IPOU3BE/ICHHS Ha SI3bIKE OPUTHHATIA.

K mpuynHam omm6oK B MOPOXKICHUH IEJIEBOTO TEKCTA OTHOCATCS:

1) HepOCTAaTOYHOE 3HAHWE CHCTEMBI SI3bIKA TTEPEBOIA:

= HEyMEHHE HalTH CeMaHTHYECKH HanOoee TOUHBIN SKBUBAJICHT;

= HeyMEHHE BEIOpaTh HanboJiee YMECTHBINM SKBUBAJICHT C TOYKH 3PCHHS OLIEHOYHBIX KOHHO-
Taluii, CTHIIUCTAKA U HCTOPHH SI3bIKa U OOIIECTBRA;

2) He3HaHME 3aKOHOB ITOCTPOCHUS BHICKAa3bIBaHHI Ha SI3bIKE IEPEBO/IA!

"  He3HaHUE 3aKOHOMEPHOCTEil peueBOl KOMMYHHUKAILIUK HIIU ITPEHEOpeKeHHE UMU;

=  He3HaHWE 3aKOHOB PUTMHUYECKOW opraHu3anuu Tekcra [8, c. 108].

Kak BumHO M3 Kitaccu(pUKaIi, HEKOTOPBIE 3aKOHBI TUCKYPCUBHON aCUMMETPHH KaK UX He-
3HQHUe OTMEYCHBI B CIHICKE «IIPOU3BOICTBO peum». [loMuMmo rpymm ommOoK, HapyIIAIOIIHX
U Tiepenady JICHOTATHBHOTO COJEPXKAaHUsI MCXOIHOTO TEKCTa, U COOJIOZCHUE HOPMBI U y3yca,
J1. By3axu 1 ero coaBTOPBI BBIIEISIFOT JUCKYPCUBHBIC, HITH (DYHKIIMOHAIBHBIE, OIIMOKH, IPOSIB-
JISIFOIIMECs] B HAPYILICHUH KaHPOBOTO aclekTa U (PyHKIMOHAIBHOTO CTHIISI TEKCTA IIePEeBO/Ia, TaK-
JKe OIMOKY, CB3aHHBIC C HEPEJIeBAaHHOH Iepeaadeil OTHOLICHUS aBTOpa K OMUCHIBaeMoMy [7].

3acoykMBaeT MHTEpeca IMCUXOIMHTBUCTHYECKH moaxon M. OpunnHmKOBON 1 A. TlaBmoBoit
K OIPE/ICICHUI0 OMMOOK KaK K CHTHAIYy O cIaboM 3BEeHEe WM cOOe B PEUEMBICIUTEIBHON Jie-
ATEILHOCTH, TIPOLIECC KOTOPOM ONMCHIBAETCSI KAK 5 OCHOBHBIX ITANlOB CEMHO3HMCA — BOCIIPHSI-
THE MCXO/IHOTO TEKCTa, €ro LEeIOCTHOE OCMBICIICHHE, TIOPOXK/ICHHE TIEPBOTO BapuaHTa IepeBo/a
Ha ypOBHE aBTOKOMMYHHUKAIIMHU, €r0 PelaKTUPOBAHUE M, HAKOHELl, Pa3BEPThIBAHHE €r0 OKOHYA-
TETHHOW BepCUH, aJIcKBaTHON OTHOCUTENBbHO opuruHaia [11]. CoOTBETCTBEHHO, B TMCBMEHHOM
TIePeBOJIc ABTOPHI MPEAIATaloT CICAYIONINA TepeueHbh MPEBEHTHBHBIX MEP M0 MPOQIIIAKTHKE
OmuOOK: OHOBPEMCHHASI aKTHBAIMS IBYX U 00Jee S3BIKOBBIX KOJOB B MPOIECCE TOPOXKICHHS
BBICKa3bIBaHMSI, ONTUMAJIBHOC HCIOIB30BAHIE OIPAHHUYCHHOTO 00bEMa ONEPATHBHON MaMSITH;
OCO3HaHUE SI3BIKOBOH MHTEPPEPECHIIMH 1 YMEHHUE KOPPEKTUPOBATh €€ BIUSHUE B TPOLECCE T10-
POXIACHUA U BOCIIPUATHSA PCUH, CO3HATEJIbHBIN KOHTPOJIb 3a pequOﬁ JACATCIBbHOCTBIO, aHAJINTU-
YECKUI KOTHUTHBHBIA CTHIIb 00paboTKu WH(POPMAIINH; KOHTPOJb 33 PE3YABTaTOM JCSITEIHHOCTH
TaKUX MEXaHM3MOB PEUCMBIIIICHHUS, KaK arMepleniis i BEPOITHOCTHBIA MPOTHO3 B MpoIIecce
MOPOXKJEHUS U PEIaKTUPOBAHUS TEKCTA Ha sA3bIKe nepesoaa [11].

Ob6ocHOBaHMe TUCKYPCHUBHO-3PPATOJI0THYeCKOro noaxona k paspadorke YTII ¢ UHSA

VYuutbiBast 00JIBLION ONBIT onHMcaHus ommobok B nepesone ¢ MHS npakrukamu u Teoperu-
KaMH{ Ha MECTax, Ype3BbIYaiiHO HMHTEPECHBIM U MOXOMAIINM IpeacTasisiercs Gopmar «IIpeseH-
tuBHas Tpaekropus UTIIy». J{ns Havana ciexyer MpoCUCTeMaTH3NPOBAaTh HApaOOTaHHBIN OIBIT
UACHTU(DUKAIINN U H3JIOKCHUS YaCTOTHBIX OIMMOOK Pa3sHOOOPa3HOM MPHPOIBI B COOTBETCTBHH
C KOHKPETHOH THUIOJNIOTHEH U c(hOpMUPOBATH CUCTEMHYIO DPPATOIOTUICCKYIO0 TAKCOHOMHUIO, 3a-
TEM Ha ¢ OCHOBE BBIBECTH JAMCKYPCUBHBIC MTAPAILICIH U Aalice cpopMyITHpoBaTh MPOCKPHUIITHB-
HBIE PEKOMEH/IAIINH.

Takum 00pa3om, MoAX0a OepeT BO IIaBy yIiia AUCKYPCHBHYIO 3pp(aT)OJOrHI0 (aHel. error)
kak acrniekT YTTI, B kauecTBe MeTO/a — MPOCKPUNTHBHBIN (anen. proscribe Kak ‘Henmb3s Jears’)
TIpHreM, KOTOPBIH B IPOTHUBOIIONIOKHOCTE MIPECKPUTIITAN (aHTIL. prescribe ‘Kak CIemyeT Aemnarh’)
MOCTYJIHPYET TE3UC «HE COBEpIIail HOg00HbIe OHOKNY. COOTBETCTBEHHO, KITFOUCBHIMH METOJIO-
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JIOTMYECKU-3a/JaHHBIMU MOHSTHSIMH BBICTYTIAIOT CJIOBA «M30€raThy, «IPeIypekIaThy, «yIpeK-
JlaTh», «ONepekaTby. JlaHHBIA CIUCOK CMHOHHUMOB THMIIOHMMHYECKOTO XapaKTepa IOKpPbIBAaeT
TEPMHUH-TUIIEPOHUM IIPEBEHTHUBHBII, KOTOPBIN CETOAHS aKTHBHO HCIIONB3YETCsl B Pa3HbIX OT-
pacisax s 0003HaYCHAS TPOPMIAKTHUECKAX aCTIEKTOB (CP. NnpeseHmusHas Meouyund, neoao-
2uKa, CoYuono2us N T. 11.).

B pamkax nmpeBeHTHUBHOI cTpareruu 0OydeHHUs IEPEeBOy Ha OCHOBE NPOCKPUITHBHOTO pe-
cypca, 00yCIIOBIIMBAIOIIETO U CTPYKTYPY, U coaepxkanne UTII, BrICTynaeT He TOIBKO TUTIOIOTHS
YaCTOTHBIX OIIMOOK, CO3AAHHAs U CO3/laBacMasi Ha OCHOBE METOJa DMIMPUYECKUX HaOIIOnEeHUI
1 MHIYKTUBHOTO aHANIN3a KOHKPETHBIX IpobieM nepesona ¢ UHS P®, Ho u maHHBIE AUCKYPCHUB-
HON acMMMETpPHUH, KOTOPBIE BBITEKAIOT M3 THIIOIOTHH. B 3TOM ciydae ele oqHNM NpEeaMETOM
UYTII cranoBuTCs pa3paboTKa CHCTEMbI IPEBEHTUBHBIX MEp OOydeHHMs Ul M30€KaHHUS TUITHY-
HBIX omMOO0K B niepesoze ¢ THS PO.

Wrak, oObekTaMy MCCIIE0BAHNUS BBICTYIAIOT OMIMOKH U CaM JUCKYPCHBHBIM Marepuall, Bbl-
3bIBAIOIIMI UX HOsiBIeHHE. J11 TOro 4ToObl MOHATH U OCO3HATH AUCKYPCHBHYIO ACHMMETPHIO
KOHTAKTUPYIOIINX SI3BIKOB, NCXOAHON YCTAHOBKOM Ul HAUMHAIOIIUX MEPEBOIYUKOB SBIISCTCS
Mpo(QHUITaKTHKA HETIPABMIIBHOTO BEPOBAHUS B TO, YTO HAXOXK/ICHHWE CIOBAPHBIX 3HAYCHUI M WX
CHHTaKCHYECKOE COIIaCOBAHME B COOTBETCTBUU C YUEOHBIMH ITPABMIIAMH U €CTh MIEPEBOJ. 31€Ch
HaYaJIbHBIM apryMEHTOM, NPeIyNPeKAAI0UINM HENPaBUIBHOCTb TE3UCA, MOXKET BBICTYIHTS Clie-
JIYIOIINI acCepTUB: B JBYS3BIUHBIX CJIOBApSX OTCYTCTBYIOT OJHO3HAYHBIC ITPaBUJIA, KAKUM 00-
pPa3oM clioBa BCTYMAIOT B TUCKYpPCax B OTHOILIEHUS (2)CUMMETPUH.

YuuteiBasg pa3HOOOpa3ne TUMOJIOTHH OMIMOOK, HOCSAIINX JAJIeKO HEYHHBEPCAIBHBIA Xapak-
Tep, U BEIOMpast Hanbosee ONTUMANBHYIO ISl OCTIEAYIONIEH pa3paboTKK MPEBEHTUBHBIX IIAroB,
KpailHe Ba)KHO ONPENENNUTh CIHCOK JUCKYPCUBHBIX aCUMMETPUI HENOCPEACTBEHHO HAa MaTepH-
ajie KOHTaKTUPYIOUIMX S36IKOB. OJTHAKO B Ka4eCcTBE MCXOAHOW MO3MIUH NpeyiaraeTcesi o0ydato-
IIUMCS TOHATh, B YEM 3aKJIIOUACTCsI €CTECTBEHHBIN CEMUO3HC MOPOXKACHUS U BOCTIPUATUS PEUU
KaK OCO3HAaHHE OCHOBaHUH HEN30EKHOCTH aCUMMETPHI MKy UCXOIHBIM U LIETIEBBIM A3bIKaMU
(cM cxemy 2):

CHcreMma -
1 (BHemHHE
TPH3HAKH)

COoJIepIKaHAL
«371ECh H
ceHgac»

KOTHHTHBHEIE

HpaBHIIA
CO3JIaHHS
JHCKYypca Ha
A-2

Puc. 3. prOHIeHHaS{ TAKCOHOMMS COCTABJIAIOIINX €CTCCTBEHHOT'O CEMUO3HUCA

Yetblpe, KaK MUHMMYM, KOMIIOHEHTa PEYEMBIIUICHUS IPEACTABISIIOT COOON B3aMMOCBS-
3aHHBIC KOTHUTUBHBIC IIAaTH, KOTOPBIE B COBOKYITHOCTHU IPEAONPECISIOT alPHOPHYIO aCHMMe-
TPHIO pa3HbIX ypoBHEH. [IoMIMO BHENITHES3BIKOBEIX (DOPMATBHBIX HE-TOKICCTB BaXKHO BBISBUTD
n c(hOopMyIMPOBATh KOTHUTHBHBIE WHUKATOPBI TUCKYPCHUBHOW aCHMMETPHH, KOTOpbIE, Ha Tep-
BBIH B3DJISL, HE YJIABIMBAIOTCS, COOTBETCTBEHHO, TPYAHO (hopMan3yrorcs. B kauecTBe TaKoBBIX
MOTYT BBICTYIaTh CJIEAYIOIINE TapaMeTphl:
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1. Mopdonorudeckuii umniuyummbpiii IOTCHINAT CKpbImMOoUl TICPEIauu:

®  OTHOLUCHHS Cy6’beKTa K ONHCHIBAEMOM CUTyaluun,

®  HMPOHUH, CATHPHI, FOMOPA.

2. CuHTaKcH4yecKast MaHU(ECTaus:

=  CyOBEKTHOCTH M OTBETCTBEHHOCTH JHUIA (cp. TUYHBIC, HEOTPEACICHHO-THYHBIC U 0e3-
JIMYHBIC TIPEIUIOKCHUS);

=  BpPEMEHHOM (CO)OTHECEHHOCTH, B T.4. APOOJICHUS BPEMEHH;

®  SKCIUIMKAIUS Pa3HOBUIHOCTEH MOJAJIBHOW CEMAHTHUKU;

®  CTENEeHH UCKPEHHOCTH B IMO3UIIMOHIPOBAHUH (aBTOPA, IEPCOHAXKA);

"  TyadhbHOCTH / TOJMMEPHOCTH MBIIUICHUS,

= MHDOIOTUIHOCTH, CHMBOJIMYHOCTH MBIIIJICHUS.

3. CrenieHb MeTahOPUIHOCTH CIOBOOOPA30BAHHSL.

4. CrernieHb CBOOO/IbI M OTPAaHUYEHHUSI CIIOB B KOMOMHATOPHKE.

5. Ucnonb3oBaHKe MO3UTHBHBIX / HEraTUBHBIX (POPM /ISl KOHCTPYHPOBAHMUS BBICKA3bIBAHUS
/ CIIOBOCOUYCTAHHS.

6. KpymHo- 1 MeNKOImaroBoCTh AMCKypca, CBSI3aHHAS C BBICOKHM M HHU3KHM KOHTEKCTAMHU
KYJBTYD.

7. CoumnanbHble KOHBEHIIMN M MaHU(ECTAINs BEXKIUBOCTH.

8. [lepconndukanys HeOyIEBIEHHOTO 00BEKTa BHEIIIHETO MHPA.

9. OTpaxeHne KOJUIEKTUBHOCTH M MHANBUAYAIBHOCTH CO3HAHUS B CO3aHUU AUCKYypCa.

Pazymeercs, cincok HE HOCHUT aOCONIOTHBIN XapaKkTep: ero MOKHO KOPPEKTHPOBATh B 3aBH-
CHUMOCTH OT (PyHKIIMOHATFHOH CTICITU(HUKH Maphl (HE)HAITHOHANBHBIX SI3BIKOB, MEKIY KOTOPBIMH
MIPOU3BOJUTCS IEPEBOAUECKOE TIOCPESTHIUYESCTBO.

Jliist Toro 4ToOBI MpHUJaTh PaboTe 3aKOHUCHHBIH B IUIAHE JWAAKTHKH XapakTep, 4ToObI He
MOJTyYHJIaCh TOJIOCIIOBHASI CTPATErnsl «KaK HEJb3sl TIePEeBOAMTHY, mpeanaraercs B pamkax YTII
¢ MHSI PO ucnonp3oBarh yHUBEPCAIbHBIN AJITOPUTM CUCTEMHOIO IIPEJI-, IOCT- U IEPEBOJYECKO-
TO aHAJIH3a JUCKYypCcoB (Tabm.):

Tabmua
IIpeBenTHBHAA cTpaTerus: o0y4yenus nepesony ¢ UHSA P®
|
IIpeBenTHBHAS cTpaTerus ody4yenns nepesoay ¢ AHA P®
IL IL. Jamuanvaesa, T. A. BoxkoBa MHCTPYMEHTHI PeATH3AHE CTPATETHH ITepeBoIa
Ypoeuu JCKypCHBHOE J0Che HHTEPIPETAIIHI ICX0IHOTO
EHISROEL mickypea (HJD) TakTHKa TOMeCTHKAIIHH A3BbIKOBBIX 3J1eMeHToB 1] B

CrpyKTypa I JIOTHKa HApPAaTHBA
KiroueBkie ¢0Ba\CIOBOCOTETAHIT
TeMmaTIrIe cKas JeKCHKA
ToHamsHOCTH

nereBoM muckypce (IJT) (mporrosuposatme BioB ysyca 5-2):
Ilon6op y3yar p THBIX BAPHAHTOB C il JIOTHKH
«yberalomeii» ceMaHTHKIL

Bus npeobpazoBaHHil: FHITO-THIIEPOHNMIIS; CHHOHIMIIS; AHTOHIMIIS;

A3blKOBOIrO
3Haka

OBpazHocTs g MOTYTIANIY SKBHBANEHIINI: TIENOCTHAS I YacTHIHAA Mapactpasa;
IIrpa crios METOHHMISI, MeTaopa, CHHeKIoXa I T.1.
=z
=3 =
& | IIporao3upoBaHNe MyTeil JOCTIDKEHHS CKOIIoca
KOMMYHWKaTh . KOMMyI—mTEBBHE TaKTHKII IOHECEHNA W
eHOM o Vescrmmar g (amexBaTHOCTH BoCHPHATHS HocHTe1eM $51-2 ): yuer o6pazos
waKu”“ . Baamaq::[el‘icme c aymncpneﬁ : anpecara; cemamnm-cymaulrrnm-npammecme npeoﬁpazonamm;
E Me’ JIOTHKI IT T.O.
®  JlefiKTIrdecKe 3HAKII — XDOHOTOI — = AKTyaanzanus «IyKoro» coxepxkaHus u cmbicia U B
cUTYyaL Mu- TPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHEIE CHMBOIBI E- BHJIe IPHMHAPEHHA KynsTyp 1 o 2:
KynbTypbl- |®  IlpenMeTHas CHTYALIIA — OIMPOKIT g OpHeHT 5 Ha 00pa3El anp Ta; PH HaZOOHOCTI:
HappaTuea KYIBTYPHEII KOHTEKCT — IOIHUKY/IETYPHE] % | KOHTeKcTyanTBHAS KOMIIEHCAINIS, CHOCKI, BHYTPH-, IOCT/IICKYPCHBIE

KOHTEKCT — KyAETYpa II0XH KOMMEHTAPIIL BELISNEHI I T.1.

JTHCKYpCHBHOE MBITILTEHITE

A e Jomectakanus ITJT (Ha OCHOBe CHHXPOHH3AIHH ypOBHeH 1-3):

B COBOKYNHOCTH C DApPAMETPAMH Ne/1eBOH KYJIBTYPBI ¢ Y4eTOM

CHHXPOHH3ANES B A3BIKe HEPEBOJA Pe3yIETATOB HETEPUPETANHE

MCKypc- T I% # )
K:.Mnusynp i e ;“Cmﬂu «yBer: CeMaRTIE);
- «C Ha YPOBHE I IIf L TP , TeMa-
o CoImansHEII ¢TaTyc aBTopa V'S TaKTHKa x P P! el7lv?¢'rilllml T
ii peMar P boxyenp HTL
B Thaz)

‘/‘/i'\:
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3akJl0ueHne

DppaTonorus B IUCKyPCUBHOM OKaWMIICHUN BHIUTCSA KakK yOadHbIA BekTop cozmanus YTII,
IIOCKOJIBKY 6 Ompblée Om UCKYPCHBHBIX IIapAMETPOB MBIIIICHUS, 3HAHHE KOTOPHIX B CBSI3KE
C JKaHPOBO-KOMITO3UITHOHHBIMHU 3aKOHOMEPHOCTSMH PETHOHAIBHOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB (DOPMHU-
pYeT MX JUCKypCHBHBIC MHIAMKATOPBI aCHMMETPHH, CHCTeMa OIIMOOK MpE/ICTaeT KaKk HEKHBOH
CTaTUYHBIN CITMCOK, HENOHSITHBIA C TOYKHU 3pE€HUA €0 IPUMCHCHHUA U HpO(i)I/IHaKTI/IKI/I COOTBCT-
CTBYIOIIUX OTKJIOHEHUH. UTOOBI 3TOT CIIUCOK MPOCKPUIIIMI 3aTe€M NPEBPATUThH B PECKPUIITUB-
HBIM U IPOCKPUNTUBHBIN aJITOPUTM, KUBOU, IOJTUMEPHBIM U OTKPBITBIN /17151 HUHTEPIPETALIH, KaK
MIOKA3aHO B PUCYHKAX, CXeMe U TabiHIe, 00ydeHHe IIePEBOAY JOIDKHO HOCUTH CHCTEMHO-TIOCIIE-
JIOBaTeNIbHBIN XapakTep. B ocHOBe Takol NPeBEeHTUBHON CTPATErUy JEKUT allPUOPHOE TOHUMA-
HUE ¥ 0CO3HAHUE IPUPOBI U MEXaHN3Ma CEMHO3HUCA, T. €. BCTPEYN MBICIIN CO CIIOBOM, Heiipodu-
3HUOJIOTUYCCKHU aKTUBUPYIOMINUXCA B PEUN KaK U30JIMPOBAHHBIC APYT OT ApyTra CYIIHOCTH.

Ecnu TeopeTuky nepeBoa CTaBsAT aMOMIIMO3HYO LIENIb IPUOINKATH IEPEBOJOBEICHNE K CTa-
TyCy TPHKJIQJHON HAyKH C IeMEHTaMM (yHIaMEHTAJIbHOW, TaHHAs 3aj]ada BIIOJIHE peannsye-
Ma C IIOMOIIbIO YaCTHBIX KOHLETIHUH, a UMEHHO — IIOCPEIICTBOM IPHUBICYCHUS SMITUPUIECKUX
JITAaHHBIX KOHKPETHBIX SI3BIKOB, 00JIAal0MINX JIOCTATOYHON CTENEHbBIO JI0Ka3aTelbHOCTH. B aTOM
cmbiciie merogonorus UTI, Oyayun cucTeMHO pa3paOOTaHHOM U PeaTM30BaHHON B paMKaXx Jaxe
OT/IEJIBHO B3SITOTO MOAX0/Ia, CIIOCOOHA MPEOCTABISATh O0BSCHUTEIBHYIO CHITY, TEM CaMbIM CIIO-
co0CTBOBATh KOHKPETH3AIMH T€3UCOB 13 00meit TII Ha mpeMeT uX anmIuKaIuy.

Jnsa obyuaromuxcst penesanTHast YTII — 3T0 0CHOBHOI MHCTPYMEHT, KOTOPBIH YIHUT OIHCHI-
BaTh ¥ 0OOCHOBBIBATH NEPEBOUYECKOE PEIICHHE, PA3BUBATh CBOE TEOPETUKO-OCO3HAHHOE Iepe-
BOJYECKOE MBIIICHNE, TOHUMATh TEKCThl KAaK KOJbI CIIOCOOOB MHUPOITOHUMAHUS OTIIPABUTEIIS
U TIosTydaTesisi. XOTs MbI BCE JIaBHO JKUBEM B OJIHOM TOCY/IApCTBE, MbI CJ1a00 TIOHUMAeM HJleallb-
HBIC apTe(baKTBI U CEMUOTHYCCKHE 3HAKU COCCAHUX KYJIbTYpP, HAa YTO YKa3bIBalOT HEC TOJILKO Ha-
OmnrofeHNsl, HO M CaMU NE€PEBOAOBEIUECKIE UCCIICA0BAHUS.
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